




Una porta blindata per noi è 
molto di più di un tramite fra la 
nostra casa e il mondo esterno.
Deve garantire oltre alla sicurezza, privacy e un’atmosfera abitativa 
unica. Forte di trentacinque anni di esperienza nel settore dei suoi 
fondatori, Steel Project unisce la lavorazione artigianale con l’utilizzo 
delle più evolute tecnologie, permettendo che la forza dell’acciaio 
venga sapientemente nascosta da  rivestimenti e complementi in 
un’estetica raf�nata ed esclusiva in grado di integrarsi perfettamente 
nei più disparati stili architettonici.

Security door, for us, is more
than a junction between our house 
and the outside world.
It must ensure, over and above security, privacy and a unique housing 
atmosphere. Strong of 35 years of founders’ experience in the �eld, 
Steel Project merge manufacturing with the employment of the most 
evolved technologies, allowing that the steel’s strength is wisely hidden 
by coverings and complements re�ned and exclusive able to integrate 
in different architectural style.
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Non c’è sicurezza e 
innovazione in Steel Project 
senza design
E’ per questo che realizziamo in maniera minuziosa i 
nostri prodotti. Sono pressochè in�nite le con�gurazioni 
di porte possibili, per arredare la  propria casa secondo 
il proprio stile, con una porta che dialoga con il resto 
dell’arredamento, senza mai perdere di vista la sicurezza.

There is no security and 
innovation in Steel Project 
without design
Therefore we minutely realize our products. We have 
endless con�gurations of doors, to furnish your home 
according to your own style, with a door that dialogue with 
the rest of the furniture, without forgetting of security.

de
si

gn



7

Non solo sicurezza
L’isolamento acustico, inteso come protezione contro i 
rumori, è uno degli elementi più importanti del comfort 
abitativo. Steel Project ha sottoposto le proprie porte a 
test che misurano la loro capacità di attenuare i rumori e 
tramite particolari conformazioni e materiali costruttivi 
ha raggiunto un abbattimento di 42db senza soglia a 
pavimento.

Not only security
Acoustic isolation, understood as noise protection, is 
one of the most important elements using particular 
conformations and building materials reach a break 
down of 42 db without threshold �oor.
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Our products are 
totally manufactured and 
assembled in Italy
We are strongly linked  to the territory, tradition and to 
the Italian know-how. Materials, style and design are pure 
expression of our beauty culture and enjoyment of life.
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I nostri prodotti sono fabbricati 
e assemblati al 100% in Italia
Siamo fortemente legati al territorio, alla tradizione e 
al saper fare tipicamente italiano. I materiali, lo stile e il 
design sono la pura espressione della nostra cultura del 
bello e del piacere di vivere. 
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n L’uso delle risorse
garantisce un futuro migliore
Scegliere le nostre porte signi�ca scegliere design, 
funzionalità e sicurezza. Signi�ca anche abbattere i 
consumi necessari per riscaldare o condizionare gli 
ambienti, grazie alle ottime prestazioni di isolamento 
termico. Signi�ca ridurre le emissioni di CO 2 per dare 
un contributo concreto alla tutela dell’ambiente. Tutte 
le porte Steel Project sono progettate per essere 
completamente smontate e suddivise in singoli elementi 
una volta terminato il loro utilizzo. Ciascun materiale 
viene destinato ad un processo di riciclaggio.

The conscious use
of the resources guarantee
a better future
Choose our doors means choose design, functionality and 
security.  It also means reduce consumption to heat or 
refresh spaces, thanks to high isolating performance. It 
means reduce the CO2 emissions to effectively contribute 
to the environment protection. All Steel Project’s doors 
are designed to be completely disassembled and divided 
into individual elements when terminated their utilization. 
Each material is intended for a recycling process.
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Impossibile non è una regola, è una s�da…
GEA è sicuramente il prodotto più esclusivo della collezione di porte blindate 
Steel Project L’elegante apertura a bilico rende il sistema ideale per la gestione 
delle grandi dimensioni e, sebbene abbia origini antichissime, resta ancora oggi 
molto richiesta e apprezzata nel campo dell’arredo. La porta ruota attorno ad 
un asse verticale con un so�sticato sistema di perni invisibili, le cerniere pivot, 
che, oltre all’evidente ricercatezza estetica, sono appositamente progettate per
garantire �uidità di movimento e semplicità di posa.
GEA peraltro descrive in apertura metà dell ’area rispetto ad una tipologia 
convenzionale, permettendo di organizzare gli spazi con maggiore libertà.
E’ possibile realizzare soluzioni �lo muro o con copri�li complanari, una 
versatilità esaltata dal design moderno fatt o di linee semplici e purezza delle 
forme. Una brezza di novità e minimalismo che, nel contempo, non sacri�ca le 
prestazioni anti effrazione La classi�cazione conseguita è infatti RC 4 UNI EN 
1627 ben superiore a quella comunemente richiesta per le utenze domestiche.

Impossible is not a rule, it is a challenge…
GEA is certainly the most exclusive product in the Steel Project armored door 
collection. The elegant pivot opening makes the system ideal for managing large 
dimensions and, although it has very ancient origins, it is still in great demand 
and appreciated in the furnishing sector today.
The door rotates around a vertical axis with a sophisticated system of invisible 
pins, the pivot hinges, which, in addition to the evident aesthetic re�nement, are 
specially designed to guarantee �uidity of movement and simplicity of 
installation.
GEA also describes in the opening half of the area compared to a conventional 
typology, allowing to organize the spaces with greater freedom. It is possible to 
create �ush-to-the-wall solutions or with coplanar architraves, a versatility 
enhanced by the modern design made of simple lines and pure shapes.
A breeze of novelty and minimalism which, at the same time, does not sacri�ce 
anti-burglary performance. The classi�cation achieved is in fact RC4 (UNI EN 
1627), much higher than that commonly required for domestic users.

Gea

Pannello serie GEA – modello SG1
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Gea

Pannello serie GEA – modello SG2



16 17

Dimensioni mai raggiunte prima
La porta blindata a bilico verticale GEA può raggiungere le sorprendenti 
dimensioni di 2000 mm in larghezza e 3000 mm in altezza. Su richiesta sono 
disponibili soluzioni per realizzare misure ancora maggiori.

Dimensions never reached before
The GEA vertical pivot armored door can reach the surprising dimensions of 
2000 mm in width and 3000 mm in height. On request, solutions are available 
for making even larger measurements.

FINO A 2 METRI IN LARGHEZZA
UP TO 2 METERS WIDTH
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Gea

Pannello serie GEA – modello SG3
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Prestazioni
Spessore lamiera vassoio esterno mm 1.2
Spessore lamiera rinforzi interni mm 1.2
Spessore lamiera telaio mm 2.0
Spessore lamiera falsotelaio mm 2.0
Antintrusione:  classe RC4
È la capacità di resistere a tentativi di effrazione misurata 
attraverso la sollecitazione con carichi statici e dinamici e 
la simulazione di tentativi di effrazione attuati con attrezzi 
manuali, tipo piede di porco, cacciaviti, pinze ecc., per un 
tempo massimo di durata del test di 20 minuti.
Acustica:  UNI EN ISO 717-1:2013 : �no a (40dB)
Si misura in dB ed è la capacità di impedire il passaggio di 
rumore attraverso la porta.
Termica:  UNI EN ISO 10077 2: [0.97 0.83 (W/m2K)]
Con pannelli di rivestimento spessorati in legno
Si indica con U, [si misura in (W/m2K)] ed è la capacità di 
impedire lo scambio termico tra due ambienti. 
Aria: UNI EN 12207 : (2)
La permeabilità all’aria viene misurata in classi da 0 a 4 
che indicano la capacità di impedire il passaggio dell’aria
Vento: UNI EN 12210 : (C4)
La resistenza del vento viene misurata in classi da 0 a 5 
che indicano la resistenza meccanica della porta blindata 
alle raf�che di vento.

Performance
Thickness of external screen sheet steel  mm 1.2
Thickness of internal reinforcing sheets   mm 1.2
Thickness of frame sheet steel mm 2.0
Thickness of sub-frame sheet steel mm 2.0
Intruder resistance:  class RC4
This is the ability to resist break-in attempts measured 
through stress created with static and dynamic loads and 
the simulation of break-in attempts carried out using hand 
tools such as crowbars, screwdrivers, pliers, etc., for a 
maximum test duration of 20 minutes.
Acoustic: UNI EN ISO 717-1:2013 : up to (40dB)
It is measured in dB and is the ability to prevent the 
passage of noise through the door.
Thermal: UNI EN ISO 10077 2: [0.97 0.83 (W/m2K)]
With thickened wood suface panels
The U value is measured in (W/m2K) and is the capacity of 
the door to prevent the transfer of heat between two 
environments. 
Air:  UNI EN 12207 : (2)
Air permeability is measured in classes from 0 to 4 which 
indicate the ability to prevent air�ow.
Wind: UNI EN 12210 : (C4)
Wind resistance is measured in classes from 0 to 5 which 
indicate the mechanical resistance of the armoured door 
to gusts of wind.

Gea

•  Possibilità di scelta colori sui telai e carenature
   (RAL 9010 - 9016 - 9005 - effetto acciaio
    marrone grinz) tutti di serie

•  Incrocio con 7 tipi diversi di serratura

•  In�nita scelta di materiali, colori, essenze e
   disegni dei rivestimenti fanno diventare
   la tua porta un prodotto unico

•  Possibility of choise of color on frame and fairings  
   standard (RAL 9010 - 9016 - 9005
   steel effect - brown grinz) 

•  Crossing with 7 different types of locks

•  In�nite choice of materials, colors, essences
   and designs of the coverings make your door
   a unique product

Pannello serie GEA – modello SG2 Pannello serie GEA – modello SG1
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Deviatori lato cerniere
Hinge Side Deviators 

Sistema di regolazione
Cerniera Pivot

Pivot Hinge Regulation System

Deviatori lato cerniere
Hinge Side Deviators 

Para aria ad alte prestazioni
High Performance Draft 

Excluders

Defender a scomparsa di serie
Hidden Defender included

Design e sicurezza senza 
compromessi
La carenatura unica, marchio di fabbrica «made in Steel 
Project», conferisce linearità all’anta e, grazie alla sagoma a 
doppia battuta, garantisce una tenuta ottimale contro ogni 
evento atmosferico.
L’anta, realizzata con tubolari lavorati a Laser, anche questa 
caratteristica tipica marcata Steel Project, esprime un grado 
di solidità e rigidezza inarri vabile per gli altri prodotti disponibili 
sul mercato Un sistema supplementare di deviatori è installato 
sul lato cerniera e, specularmente a quello classico, va a 
raddoppiare i punti di chiusura effettivi aumentando 
esponenzialmente la resistenza ai tentativi di effrazione.

Uncompromising design
and safety
The single fairing, trademark «made in Steel Project», gives 
linearity to the door and, thanks to the double rebate shape, 
guarantees an optimal seal against any atmospheric event.
The door, made with Laser-processed tubulars, also this typical 
feature marked by Steel Project, expresses a degree of solidity 
and rigidity unattainable for other products available on the 
market. An additional system of deviators is installed on the 
hinge side and, mirroring the classic one, doubles the effective 
locking points, exponentially increasing the resistance to break-in 
attempts.

Gea
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Modello SG5 Modello SG3

Esempi pannelli
di rivestimento
Example
surface panels 

Modello SG4 Modello SG3

Design minimale per un ingresso unico ed esclusivo
Rivestimenti a pannello unico, �no a 1250 mm di larghezza, o 
divisi in settori. L’integrazione architettonica ed il risultato 
estetico sono sempre ai massimi livelli.

Minimal design for a unique and exclusive entrance
Door panels in a single piece, up to 1250 mm wide, or divided 
into sectors. The architectural integration and the aesthetic 
result are always at the highest levels..

Pannello serie GEA – modello SG2
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The elegance of simplicity
The most important feature of the NEW LEVEL system is undoubtedly the 
concealed hinge. The result is absolute coplanarity of the door with respect to 
the internal architraves, therefore continuity of the covering and, if desired, in 
contexts that require it, direct insertion in the boiserie. Designed to reach an 
opening angle of 120°, the hinge is sized to offer a linear and comfortable 
handling experience. Also on the adjustments it presents a substantial novelty, 
being performed with the door closed. The result is an easy and quick installation 
phase, with the certainty of obtaining perfect alignment. Aesthetics and 
re�nement do not preclude top-of-the-range anti-burglary performance. The 
system is in fact available in two options, class RC3 and, with the insertion of 
quadruple switches, class RC4, suitable for high security requirements, such as 
those of banks, jewelers and data centres. 

L’eleganza della semplicità
La caratteristica di maggior rilievo del sistema NEW LEVEL è senza dubbio la 
cerniera a scomparsa. Il risultato è assoluta complanarità dell’anta rispetto ai 
copri�li interni, quindi continuità di rivestimento e, volendo, nei contesti che lo 
richiedono, inserimento diretto in boiserie. Progettata per arrivare ad un angolo 
di apertura di ben 120° la cerniera è dimensionata in maniera da offrire una 
esperienza di movimentazione lineare e confortevole. Anche sulle regolazioni 
presenta una novità sostanziale, essendo eseguite ad anta chiusa. Ne deriva una 
fase di posa agevole e veloce, con la sicurezza di ottenere un allineamento 
perfetto. Estetica e raf�natezza non precludono prestazioni anti effrazione da
top di gamma Il sistema è infatti disponibile in duplice opzione, classe RC3 e, con 
l’inserimento di deviatori quadrupli, in classe RC4 adatta per requisiti di sicurezza 
elevati, come quelli di banche, gioiellerie e Data center.

New
Level

Pannello liscio bordato - laccato RAL 9010
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New
Level
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Prestazioni
Spessore lamiera vassoio esterno mm 1.2
Spessore lamiera rinforzi interni mm 1.2
Spessore lamiera telaio mm 2.0
Spessore lamiera falsotelaio mm 2.0
Antintrusione:  classe RC3 - RC4
È la capacità di resistere a tentativi di effrazione misurata 
attraverso la sollecitazione con carichi statici e dinamici e 
la simulazione di tentativi di effrazione attuati con attrezzi 
manuali, tipo piede di porco, cacciaviti, pinze ecc., per un 
tempo massimo di durata del test di 20 minuti.
Acustica:  UNI EN ISO 717-1:2013 : �no a (46dB)
Si misura in dB ed è la capacità di impedire il passaggio di 
rumore attraverso la porta.
Termica:  UNI EN ISO 10077 2: [1.22 (W/m2K)]
Con pannelli di rivestimento in legno
Si indica con U, [si misura in (W/m2K)] ed è la capacità di 
impedire lo scambio termico tra due ambienti. 
Aria: UNI EN 12207 : (3)
La permeabilità all’aria viene misurata in classi da 0 a 4 
che indicano la capacità di impedire il passaggio dell’aria
Acqua: UNI EN 12208 : (4A)
La tenuta all’acqua viene misurata in classi da 0 a 9 che 
indicano la capacità di impedire il passaggio dell’acqua.   
Vento: UNI EN 12210 : (C5)
La resistenza del vento viene misurata in classi da 0 a 5 
che indicano la resistenza meccanica della porta blindata 
alle raf�che di vento.

Performance
Thickness of external screen sheet steel  mm 1.2
Thickness of internal reinforcing sheets   mm 1.2
Thickness of frame sheet steel mm 2.0
Thickness of sub-frame sheet steel mm 2.0
Intruder resistance:  class RC3 - RC4
This is the ability to resist break-in attempts measured 
through stress created with static and dynamic loads and 
the simulation of break-in attempts carried out using hand 
tools such as crowbars, screwdrivers, pliers, etc., for a 
maximum test duration of 20 minutes.
Acoustic: UNI EN ISO 717-1:2013 : up to (46dB)
It is measured in dB and is the ability to prevent the 
passage of noise through the door.
Thermal: UNI EN ISO 10077 2: [1.22 (W/m2K)]
With wood suface panels
The U value is measured in (W/m2K) and is the capacity of 
the door to prevent the transfer of heat between two 
environments. 
Air:  UNI EN 12207 : (3)
Air permeability is measured in classes from 0 to 4 which 
indicate the ability to prevent air�ow.
Water:  UNI EN 12208 : (4A)
Water tightness is measured in classes from 0 to 9 which 
indicate the ability to prevent the passage of water.   
Wind: UNI EN 12210 : (C5)
Wind resistance is measured in classes from 0 to 5 which 
indicate the mechanical resistance of the armoured door 
to gusts of wind.

New Level

•  Possibilità di scelta colori sui telai e carenature
   (RAL 9010 - 9016 - 9005 - effetto acciaio
    marrone grinz) tutti di serie

•  Incrocio con 7 tipi diversi di serratura

•  In�nita scelta di materiali, colori, essenze e
   disegni dei rivestimenti fanno diventare
   la tua porta un prodotto unico

•  Possibility of choise of color on frame and fairings  
   standard (RAL 9010 - 9016 - 9005
   steel effect - brown grinz) 

•  Crossing with 7 different types of locks

•  In�nite choice of materials, colors, essences
   and designs of the coverings make your door
   a unique product

Pannello esterno liscio in laminatino
Tranchè cenere

Pannello interno liscio bordato
laccato RAL 9010
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Not totally electronic, nor totally mechanical, but a combination of 
the two to bring a motorised door within everyone’s reach. Simple, 
convenient, technological, the most economical of the Steel Project 
digit series combines the completely automatic closing of the door 
with the tranquillity of always opening it mechanically from the 
outside with a key.
The new digital armoured door opening system allows technology 
to be integrated with security, without forgetting the focus on the 
design of the panels dedicated to the Class 3 model door. It allows 
the greatest freedom of controlled access in the greatest security.

 

Non completamente elettronica, non completamente meccanica, 
ma l’insieme delle due cose per portare una porta motorizzata alla 
portata di tutti. Semplice, comoda, tecnologica,la più economica 
della serie digit di Steel Project coniuga la chiusura completamente 
automatica della porta, con la tranquillità di apertura dal lato 
esterno sempre ed in ogni caso con chiave in modo meccanico.
Il nuovo sistema digitale di apertura della porta blindata consente 
di integrare la tecnologia alla sicurezza, senza dimenticare l’occhio 
di riguardo al design dei pannelli dedicati al modello di porta Classe 
3. Consente la massima libertà di accesso controllato nella 
massima sicurezza.

Serrature 
Elettroniche
Motorized Electronic Locks

Pannello serie 3D – modello 3D.1
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Serrature 
Elettroniche
Motorized Electronic Locks

Pannello serie 3D – modello 3D.2
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Tre possibilità di utilizzo:

AUTOMATICA: accostando la porta, lo scrocco e i 
catenacci fuoriescono automaticamente, chiudendo la 
porta in sicurezza. E’ la con�gurazione base di fabbrica.
SEMIAUTOMATICA: accostando la porta solo lo 
scrocco esce automaticamente mentte i catenacci non 
fuoriescono. Questa modalità consente di aprire la 
porta anche solo con maniglia.
FERMO A GIORNO: la porta è sempre aperta. Lo 
scrocco ed i catenacci non fuoriescono mai.

Three possible uses:

AUTOMATIC: as the door closes, the latch and the 
sliding bolts are released automatically, closing t he 
door in safety. This is the basic factory con�gurat ion.
SEMI-AUTOMATIC: As the door closes, only the latch is 
released automatically while the sliding bolts rema in 
in. This mode allows you to open the door using just 
the handle.
UNLOCKED: The door is always open. The latch and the 
sliding bolts are never released.

Serrature 
Elettroniche
Motorized Electronic Locks
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Pannello con incisioni 
riempite a resina.
Panel with resin �lled 
engravings.

Pannello con incisioni 
riempite a resina.
Panel with resin �lled 
engravings.

Modello Numbers con 
inserti Steel Color.
Numbers model with Steel 
Color inserts.

Frassino + vetro retro laccato 
su tre livelli.
Ash wood + back-lacquered 
glass on three layers.

Esempi pannelli
di rivestimento
Example
surface panels 
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Serrature 
Elettroniche
Motorized Electronic Locks

Rilassati, ad aprire e chiudere
ci pensiamo noi…
Steel Project offre ai propri clienti un’ampia gamma di serrature elettroniche 
motorizzate, progettate appositamente per l’integrazione su porta blindata. 
Soluzioni adatte ad ogni tipo di esigenza, pensate per agevolare la gestione 
quotidiana degli accessi in cui le funzioni di apertura e chiusura sono controllate da 
un motore e una scheda elettronica con un microprocessore di ultima generazione. 
Basterà un semplice gesto come l’accostamento di un Trasponder o, dal lato 
interno, la pressione di un pulsante, per aprire la porta richiamando tutti i puntali in 
acciaio. Viceversa, basterà accostare il battente per attivare il sistema di chiusura 
che automaticamente riarmerà la blindata, riportandola in totale sicurezza.

Relax, we’ll take care of opening and closing... 
Steel Project offers its customers a wide range of motorized electronic locks, 
speci�cally designed for integration into armored doors. Solutions suitable for 
every type of need, designed to facilitate the daily management of accesses in 
which the opening and closing functions are controlled by a motor and an electronic 
card with a latest generation microprocessor. A simple gesture such as approaching 
a transponder or, from the inside, pressing a button will suf�ce to open the door by 
calling up all the dowel pins. Conversely, just pull the door close to activate the 
locking system which will automatically rearm the armored door, bringing it back to 
total safety. 
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Soluzioni intelligenti
per un mondo sempre più smart
Dall’interno dell’abitazione l’apertura della porta avviene tramite pulsante. 
All’esterno è invece applicata una tastiera numerica, con possibilità di lettore RFID 
integrato, lettore biometrico e apertura tramite App. La gestione da Smartphone 
può avvenire in prossimità con connessione Bluetooth oppure, integrando la 
serratura con l’apposita opzione che comprende la licenza per il servizio di accesso, 
anche da remoto. In caso di assenza di alimentazione, l’apertura è sempre garantita 
dall’utilizzo della chiave meccanica che, grazie a un sistema di sicurezza, è in grado 
di scollegare il motore durante l’azionamento con cilindro meccanico.

Smart solutions for an increasingly
smart world
From inside the house, the door can be opened using a button. On the outside, 
however, a numeric keypad is applied, with the possibility of an integrated RFID 
reader, biometric reader and opening via the App. 
Smartphone management can take place in 
proximity with a Bluetooth connection or, by 
integrating the lock with the special option that 
includes the license for the access service, 
even remotely. In the event of a power failure, 
opening is always guaranteed by the use of 
the mechanical key which, thanks to a safety 
system, is able to disconnect the motor 
during operation with a mechanical cylinder. 

CILINDRO
MECCANICO
(SEMPRE PRESENTE)

MECHANICAL 
CYLINDER
(ALWAYS PRESENT)

APERTURA
LATO INTERNO

INTERNAL SIDE 
OPENING

APERTURA
LATO ESTERNO

FOB TASTIERA CAPACITIVA
INCISA SUL PANNELLO 

CAPACITIVE KEYPAD 
ENGRAVED ON THE 
PANEL

TASTIERA
BLUETOOTH

BLUETOOTH 
KEYPAD

MULTILETTORE
• Finger-print
• Lettura Badges
• Tastiera

MULTIFUNCTIONAL 
KEYPAD
• Finger-Print
• Badges Reader 
• Simple Keypa

TASTIERA CON 
LETTORE BADGES 
INTEGRATO

KEYPAD WITH 
INTEGRATED 
BADGES READER

APP DEDICATE
DEDICATED APP

OUTSIDE
OPENING

Serrature 
Elettroniche
Motorized Electronic Locks
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Il nome mette già in evidenza le performance di questa porta 
blindata, performance rivolte soprattutto al nostro benessere e 
al risparmio energetico. Altissimo valore di isolamento termico, 
�no a  U = 0.8 [W/m 2K]. Telaio tubolare a taglio termico per un 
ottimo valore di trasmittanza termica e per ridurre drasticamente 
rischio di condensa tripla guarnizione, due sul telaio lato esterno 
e una sul battente lato interno. Per migliorare tenuta aria-acqua-
vento e acustica doppio isolamento in polistirene ad alta densità 
(a sandwich sulla scocca). Battuta telaio/muro registrabile 
(possibilità di andare in negativo rispetto al piano del telaio 
interno di 15mm e in positivo sullo stesso di 20mm) con 
guarnizione di battuta sul muro, per un montaggio sempre 
perfetto. Possibilità di battuta inferiore in alluminio con taglio 
termico h 20mm. Possibilità di battuta inferiore ribassato di soli 
6mm abbinata a para aria idraulico con discesa ritardata di 8 
secondi. Energy è adatta ad essere installata in condizioni 
estreme e in costruzioni con certi�cato energetico.
   

The name itself highlights the performance of this armoured 
door, one that is speci�cally focussed on keeping us safe and 
saving energy.  It has an exceptional thermal insulation value, as 
low as U = 0.8 [W/m 2K] Tubular frame with thermal break for an 
excellent thermal transmittance coef�cient and to dramatically 
reduce the risk of condensation. Triple seal, two on the outer side 
of the frame and one on the inner side of the door. To improve the 
seal against air-water-wind and sound double insulation in high 
density polystyrene (sandwich within the shell). Adjustable 
frame/wall rabbet (with the �exibility of going negative in relation 
to the plane of the inner frame by 15mm or positive by 20mm) 
with a door striker seal on the wall, for an installation that is 
always perfect. Option of an aluminium low rabbet with a h 
20mm thermal break.  Possibility of 6mm low rabbet  combined 
with a hydraulic air strip with a 8-second delayed lowering 
motion. Energy is suitable for installation in extreme conditions 
and in buildings with an energy certi�cate.

Energy

Pannello serie Numbers
 modello Six con inserti Steel Color 
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Energy

Pannello serie Glass & Steel – modello GS01
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Prestazioni
Spessore lamiera vassoio esterno mm 1.2
Spessore lamiera rinforzi interni mm 1.2
Spessore lamiera telaio mm 2.0
Spessore lamiera falsotelaio mm 2.0
Antintrusione:  classe 3
È la capacità di resistere a tentativi di effrazione misurata 
attraverso la sollecitazione con carichi statici e dinamici e la 
simulazione di tentativi di effrazione attuati con attrezzi 
manuali, tipo piede di porco, cacciaviti, pinze ecc., per un 
tempo massimo di durata del test di 20 minuti.
Acustica:  UNI EN ISO 717-1:2013 : (37db)
Si misura in dB ed è la capacità di impedire il passaggio di 
rumore attraverso la porta.
Termica:  UNI EN ISO 10077-2:2004 (1.0 [W/m 2K])
Con pannello esterno da 18mm senza copri�li
Si indica con U, [si misura in (W/m 2K)] ed è la capacità di 
impedire lo scambio termico tra due ambienti. 
Aria: UNI EN 12207 : (4)
La permeabilità all’aria viene misurata in classi da 0 a 4 che 
indicano la capacità di impedire il passaggio dell’aria
Acqua: UNI EN 12208 : (3A)
La tenuta all’acqua viene misurata in classi da 0 a 9 che 
indicano la capacità di impedire il passaggio dell’acqua.   
Vento: UNI EN 12210 : (C5)
La resistenza del vento viene misurata in classi da 0 a 5 che 
indicano la resistenza meccanica della porta blindata alle 
raf�che di vento.

Performance
Thickness of external screen sheet steel  mm 1.2
Thickness of internal reinforcing sheets   mm 1.2
Thickness of frame sheet steel mm 2.0
Thickness of sub-frame sheet steel mm 2.0
Intruder resistance:  class 3
This is the ability to resist break-in attempts measured 
through stress created with static and dynamic loads and the 
simulation of break-in attempts carried out using hand tools 
such as crowbars, screwdrivers, pliers, etc., for a maximum 
test duration of 20 minutes.
Acoustic: UNI EN ISO 717-1:2013 :(37 db)
It is measured in dB and is the ability to prevent the passage 
of noise through the door.
Thermal: UNI EN ISO 10077-2:2004  (1.0 [W/m 2K])
With 18mm outer panel without architraves
The U value is measured in [W/m 2K] and is the capacity of 
the door to prevent the transfer of heat between two 
environments. 
Air:  UNI EN 12207 : (4)
Air permeability is measured in classes from 0 to 4 which 
indicate the ability to prevent air�ow.
Water:  UNI EN 12208 : (3A)
Water tightness is measured in classes from 0 to 9 which 
indicate the ability to prevent the passage of water.   
Wind: UNI EN 12210 : (C5)
Wind resistance is measured in classes from 0 to 5 which 
indicate the mechanical resistance of the armoured door to 
gusts of wind.

Energy

Vista esterna.
External view.

Vista interna.
Internal view.

Pannello esterno serie Numbers
modello Six con inserti Steel Color

Pannello interno
Liscio impiallacciato
Rovere grigio
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The return to the origins: with its innovating sheel, built with hybrid system in laser-cut 
tubular and interlocking sheet metal, besides guaranteeing exceptional performance in 
terms of safety, thermal and acoustic, stands out for its �exibility in design and realization. 
Each security door is designed and made to measure: structure, covering, handles are 
selected according to the contest in which the doors will be insert. Tecnhology, experience 
and craftsmanship allow Steel Project to realize both doors inspired to the modern design 
characterized by cleanliness of the forms and current �nishes and security door designed 
for property renovation, overcoming any constraint. Any detail is completely customizable 
for a unique and exclusive security door.

Confort and serenity
+ thermal insulation + savings - pollution
+ noise reduction + peace - stress
+ robustness + serenity - unpleasant surprises

Home automation’s era
From the traditional high security lock to the new opening systems with motorized systems. 
Biometric readers: digital keys, smartphone apps, numeric keypads, RFID readers: a hundred 
different ways to close and open your door.

The doors of the new steel series 3 are provided with an extremely sturdy structure in 
sheet metal electro-galvanized steel with internal vertical reinforcements and tubular of 
100 x 40 on the perimeter; two double lateral switches, placed one at the top and the other 
at the bottom, and plate to protect the lock. The double insulation screen guarantees very 
high performance even in terms of comfort thanks to the internal insulation in high-density 
polystyrene and the insulating panel placed under the outer and inner covering.

Il ritorno alle origini: con la sua innovativa scocca, costruita con sistema ibrido in tubolare 
tagliato a laser e lamiera ad incastro, oltre a garantire eccezionali prestazioni in termini di 
sicurezza, termica e acustica, si distingue per la sua �essibilità di progetto e di realizzazione. 
Ogni porta blindata viene progettata e realizzata su misura: struttura, rivestimenti, maniglie 
vengono scelte in accordo al contesto dove la porta sarà inserita. Tecnologia, esperienza 
ed artigianalità permettono a Steel Project di realizzare sia porte ispirate al design moderno 
caratterizzato da pulizia delle forme e �niture attuali, sia portoncini blindati progettati per 
ristrutturazioni, recuperi e restauri di immobili, superando qualsiasi vincolo progettuale. 
Qualunque particolare è completamente personalizzabile per una porta blindata unica ed 
esclusiva.

Confor t e serenità
+ isolamento termico + risparmio - inquinamento 
+ abbattimento acustico + pace - stress
+ robustezza + serenità - spiacevoli sorprese

L’era della domotica
Dalla tradizionale serratura di alta sicurezza, ai nuovi sistemi di apertura con sistemi 
motorizzati. Lettori biometrici: chiavi digitali, app smartphone, tastiere numeriche, lettori 
RFID : cento modi diversi per  chiudere e aprire  la tua porta.

Le porte della serie new steel 3 sono fornite di una struttura estremamente robusta in 
lamiera di acciaio elettrozincato con rinforzi verticali interni e tubolare da 100 x 40 sul 
perimetro; due deviatori doppi laterali, posti uno in alto e l’altro in basso, e piastra a 
protezione della serratura. Il doppio schermo d’isolamento garantisce performance molto 
elevate anche sotto il pro�lo del comfort grazie alla coibentazione interna in polistirene ad 
alta densità e al pannello isolante posto sotto il rivestimento esterno ed interno.

New
Steel 3

Pannello a disegno in legno/ceramica 
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Prestazioni
Spessore lamiera vassoio esterno mm 1.2
Spessore lamiera rinforzi interni mm 1.2
Spessore lamiera telaio mm 2.0
Spessore lamiera falsotelaio mm 2.0
Antintrusione:  classe RC3
È la capacità di resistere a tentativi di effrazione misurata 
attraverso la sollecitazione con carichi statici e dinamici e 
la simulazione di tentativi di effrazione attuati con attrezzi 
manuali, tipo piede di porco, cacciaviti, pinze ecc., per un 
tempo massimo di durata del test di 20 minuti.
Acustica:  UNI EN ISO 717-1:2013 : �no a (46dB)
Si misura in dB ed è la capacità di impedire il passaggio di 
rumore attraverso la porta.
Termica:  UNI EN ISO 10077-2:2004 (1.28 [W/m2K])
Con pannelli di rivestimento spessore 6 mm senza copri�li
Si indica con U, [si misura in (W/m2K)] ed è la capacità di 
impedire lo scambio termico tra due ambienti. 
Aria: UNI EN 12207 : (3)
La permeabilità all’aria viene misurata in classi da 0 a 4 
che indicano la capacità di impedire il passaggio dell’aria
Acqua: UNI EN 12208 : (4A)
La tenuta all’acqua viene misurata in classi da 0 a 9 che 
indicano la capacità di impedire il passaggio dell’acqua.   
Vento: UNI EN 12210 : (C5)
La resistenza del vento viene misurata in classi da 0 a 5 
che indicano la resistenza meccanica della porta blindata 
alle raf�che di vento.

Performance
Thickness of external screen sheet steel  mm 1.2
Thickness of internal reinforcing sheets   mm 1.2
Thickness of frame sheet steel mm 2.0
Thickness of sub-frame sheet steel mm 2.0
Intruder resistance:  class RC3
This is the ability to resist break-in attempts measured 
through stress created with static and dynamic loads and 
the simulation of break-in attempts carried out using hand 
tools such as crowbars, screwdrivers, pliers, etc., for a 
maximum test duration of 20 minutes.
Acoustic: UNI EN ISO 717-1:2013 : up to (46 dB)
It is measured in dB and is the ability to prevent the 
passage of noise through the door.
Thermal: UNI EN ISO 10077-2:2004  (1.28 [W/m2K])
With 6 mm thickness suface  panels without architraves
The U value is measured in [W/m2K] and is the capacity of 
the door to prevent the transfer of heat between two 
environments. 
Air:  UNI EN 12207 : (3)
Air permeability is measured in classes from 0 to 4 which 
indicate the ability to prevent air�ow.
Water:  UNI EN 12208 : (4A)
Water tightness is measured in classes from 0 to 9 which 
indicate the ability to prevent the passage of water.   
Wind: UNI EN 12210 : (C5)
Wind resistance is measured in classes from 0 to 5 which 
indicate the mechanical resistance of the armoured door 
to gusts of wind.

New Steel 3
New Steel 3 plus

Le porte blindate Steel Project hanno caratteristiche 
qualitative e tecnologiche uniche e sono quanto di più 
performante si possa trovare sul mercato.
Ideali per edi�ci a basso consumo energetico, sono 
proposte in vari modelli e con tipologie diverse.

•  Possibilità di scelta colori sui telai e carenature
   (RAL 9010 - 9016 - 9005 - effetto acciaio - marr one grinz)
   tutti di serie

•  Incrocio con 7 tipi diversi di serratura

•  In�nita scelta di materiali, colori, essenze e
   disegni dei rivestimenti fanno diventare
   la tua porta un prodotto unico

Steel Project’s security doors have unique qualitative
and technological characteristics and they are one
of the most performing product on the market.
Ideal for low consumption buildings, they are
proposed in various models and with different types.

•  Possibility of choise of color on frame and fairings  
   standard (RAL 9010 - 9016 - 9005 - steel effect - brown grinz) 

•  Crossing with 7 different types of locks

•  In�nite choice of materials, colors, essences
   and designs of the coverings make your door
   a unique product

Pannello liscio in laminatino
Frassino bianco vena verticale

Pannello interno Liscio impiallacciato
Rovere grigio
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Pannelli
di rivestimento
Surface panels

Pannelli in Gres Gres Panels

Savoia Grigia

Oxide Moro

Calce Avorio

Fokos Roccia

Irati Arce

Oxide Perla

Blue Stone Negro

Moma Arena

Oxide Nero

Brunno

Silk

Proprietà delle lastre:
• resistenza a graf� ed abrasioni
• resistenza all’insorgenza di
  funghi e muffe
• resistenza alle macchie
• resistenza a prodotti chimici
• resistenza al calore e al fuoco
• resistenza ai raggi UV
• innata igienicità
• bassa manutenzione e
  facilità di pulizia

SERIE SPECIAL

Properties of the plates:
• resistance to scratches and abrasions
• resistance to onset of
  fungi and molds
• resistance to spot
• resistance to chemical products 
• resistance to heat and �re
• resistance to UV rays
• innate authenticity
• low maintenance and
  ease of cleaning

Pannello serie Special – �nitura Moma Arena
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The strength and solidity of an armored door, combined with innovative, technological 
and design elements, give life to an extremely performing and certi�ed class 4 anti-
burglary product, a synthesis of elegance, functionality, intelligence and exclusivity.
Thanks to its innovative body, built with a hybrid system in laser-cut tubular and 
interlocking sheet metal, as well as guaranteeing exceptional performance in terms 
of safety, thermal and acoustics, it stands out for its design and �exibility 
construction. Each security door is designed and made to measure: the many 
possible combinations of structure, coverings, handles, allow choices in total 
harmony with the context in which they are inserted.
Clean shapes and contemporary �nishes for modern designs; tradition and classicism 
for rustic environments. Every detail can be customized to obtain a unique and 
exclusive security door.
The advent of home automation has also entailed the need to insert highly 
technological and innovative elements: motorized systems, biometric readers, digital 
keys, smartphone apps, numeric keypads, RFID readers. A range of opportunities to 
manage the closing and opening of our armored doors in total comfort and safety, 
wherever you are.
The armored doors of the Steel 4 series are equipped with a very sturdy structure 
in electro-galvanized steel sheet with internal vertical and tubular reinforcements of 
100x40 perimeter; two quadruple lateral switches, upper and lower, and lock 
protection plate, high security cylinder. High performance also in terms of insulation 
thanks to the high density polystyrene panel placed under the internal and external 
cladding.

Confort and serenity
+ thermal insulation + savings - pollution
+ noise reduction + peace - stress
+ robustness + serenity - unpleasant surprises

La resistenza e solidità di una porta blindata, in unione con elementi innovativi, 
tecnologici e di design, danno vita ad un prodotto estremamente performante e 
certi�cato in classe 4 antieffrazione, sintesi di eleganza, funzionalità, intelligenza ed 
esclusività. 
Grazie alla sua innovativa scocca, costruita con sistema ibrido in tubolare tagliato a 
laser e lamiera ad incastro, oltre a garantire eccezionali prestazioni in termini di 
sicurezza, termica e acustica, si distingue per la sua �essibilità di progetto e di 
realizzazione. Ogni porta blindata viene progettata e realizzata su misura: le 
molteplici combinazioni possibili di struttura, rivestimenti, maniglieria, consentono 
scelte in totale armonia con il contesto nel quale si vanno ad inserire.
Forme pulite e �niture attuali per design moderni; tradizione e classicità per ambienti 
rustici. Ogni dettaglio è personalizzabile per ottenere una porta blindata unica ed 
esclusiva.
L’avvento della domotica ha comportato, altresì, l’esigenza di inserire elementi 
altamente tecnologici ed innovativi: sistemi motorizzati, lettori biometrici, chiavi 
digitali, app per smartphone, tastiere numeriche, lettori RFID. Un ventaglio di 
opportunità per poter gestire la chiusura e l’apertura delle nostre blindate in totale 
comodità e sicurezza, ovunque ci si trovi.
Le porte blindate della serie Steel 4 sono dotate di una struttura molto robusta in 
lamiera di acciaio elettrozincato con rinforzi verticali interni e tubolare da 100x40 
perimetrale; due deviatori quadrupli laterali, superiore ed inferiore, e piastra di 
protezione della serratura, cilindro ad alta sicurezza. Alta performance anche in 
termini di coibentazione grazie al pannello in polistirene ad alta densità posto al di 
sotto del rivestimento interno ed esterno.

Confort e serenità
+ isolamento termico + risparmio - inquinamento 
+ abbattimento acustico + pace - stress
+ robustezza + serenità - spiacevoli sorprese

Steel 4

Pannello serie Special – �nitura Blue Stone Negro
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Prestazioni
Spessore lamiera vassoio esterno mm 1.2
Spessore lamiera rinforzi interni mm 1.2
Spessore lamiera telaio mm 2.0
Spessore lamiera falsotelaio mm 2.0
Antintrusione:  classe RC4
È la capacità di resistere a tentativi di effrazione misurata 
attraverso la sollecitazione con carichi statici e dinamici e 
la simulazione di tentativi di effrazione attuati con attrezzi 
manuali, tipo piede di porco, cacciaviti, pinze ecc., per un 
tempo massimo di durata del test di 20 minuti.
Acustica:  UNI EN ISO 717-1:2013 : �no a (46 dB)
Si misura in dB ed è la capacità di impedire il passaggio di 
rumore attraverso la porta.
Termica:  UNI EN ISO 10077-2:2004 (1.28 [W/m2K])
Con pannelli di rivestimento spessore 6 mm senza copri�li
Si indica con U, (si misura in [W/m2K)] ed è la capacità di 
impedire lo scambio termico tra due ambienti. 
Aria: UNI EN 12207 : (3)
La permeabilità all’aria viene misurata in classi da 0 a 4 
che indicano la capacità di impedire il passaggio dell’aria
Acqua: UNI EN 12208 : (4A)
La tenuta all’acqua viene misurata in classi da 0 a 9 che 
indicano la capacità di impedire il passaggio dell’acqua.   
Vento: UNI EN 12210 : (C5)
La resistenza del vento viene misurata in classi da 0 a 5 
che indicano la resistenza meccanica della porta blindata 
alle raf�che di vento.

Performance
Thickness of external screen sheet steel  mm 1.2
Thickness of internal reinforcing sheets   mm 1.2
Thickness of frame sheet steel mm 2.0
Thickness of sub-frame sheet steel mm 2.0
Intruder resistance:  class RC4
This is the ability to resist break-in attempts measured 
through stress created with static and dynamic loads and 
the simulation of break-in attempts carried out using hand 
tools such as crowbars, screwdrivers, pliers, etc., for a 
maximum test duration of 20 minutes.
Acoustic: UNI EN ISO 717-1:2013 : up to (46 dB)
It is measured in dB and is the ability to prevent the 
passage of noise through the door.
Thermal: UNI EN ISO 10077-2:2004 (1.28 [W/m2K])
With 6 mm thickness suface  panels without architraves
The U value is measured in [W/m2K] and is the capacity of 
the door to prevent the transfer of heat between two 
environments. 
Air:  UNI EN 12207 : (3)
Air permeability is measured in classes from 0 to 4 which 
indicate the ability to prevent air�ow.
Water:  UNI EN 12208 : (4A)
Water tightness is measured in classes from 0 to 9 which 
indicate the ability to prevent the passage of water.   
Wind: UNI EN 12210 : (C5)
Wind resistance is measured in classes from 0 to 5 which 
indicate the mechanical resistance of the armoured door 
to gusts of wind.

Steel 4
Steel 4 plus

Solidità, resistenza, eleganza, adattabilità:
le porte blindate Steel Project sono il connubio 
perfetto di contemporaneità e tecnologia.

•  In�nite combinazioni di colori, rivestimenti,   
   serrature, materiali.

•  Steel 4 rappresenta l’evoluzione in termini di 
   prestazioni tecniche e soluzioni estetiche.

Solidity, resistance, elegance, adaptability:
Steel Project armored doors are the perfect 
combination of contemporaneity and technology.

•  In�nite combinations of colors,
   coatings, locks, materials.

•  Steel 4 represents the evolution in terms of   
   technical performance and aesthetic solutions.

Pannello liscio - laccato RAL 9010 Pannello liscio - laccato RAL 7001
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Pannello serie Special – �nitura Brunno
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Particolari
Details

Struttura ibrida lamiera + 
tubolare per maggiore rigidità

Hybrid structure + metl sheet 
to greater rigidity

Isolamento interno + esterno  
in polistirene ad alta densità

Insulation internal + external  
in high density polystirene

Deviatori doppi o quadrupli  
superiori e inferiori

Carena 5 colori di serie

Telaio 5 colori di serie

Defender conico in 
acciaio carbonitrurato

Serratura di sicurezza
a ingranaggi

Para aria registrabile
ad alto isolamento

Double or quadruple upper
and lower diverters

Fairing in 5 standard 
colours

Frame in 5 standard colours

Conical defender
in carbonitrided steel

Safety gear lock

Adjustable air strip blade
with high insulation

Cilindro ad alta sicurezza  
a rottura controllata
High security lock  
with controlled rupture

Rostri �ssi antistrappo  
4 punti di chiusura �ssi lato 
cerniera
�xed anti-tear 4 bolts

Cerniere esterne con perno 
in acciaio a sfera
registrabili su 3 assi

External hinges with ball
steel pin adjustable on 3 axes

Registro scrocco regolabile
Adjustable latch register

INGOMBRI TELAIO E CONTROTELAIO
ENCUMBRANCES FRAME AND COUNTERFRAME
Serie New Steel 3 - Steel 4
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Pannello interno 18 mm,
pannello esterno 18 mm.
Inside panel 18 mm thickness,
outside panel 18 mm thickness.

Pannello interno 18 mm,
pannello esterno 6 mm.
Inside panel 18 mm thickness,
outside panel 6 mm thickness.

Pannello interno 6 mm ,
pannello esterno 18 mm.
Inside panel 6 mm thickness,
outside panel 18 mm thickness.

Pannello interno 6 mm,
pannello esterno 6 mm.
Inside panel 6 mm thickness,
outside panel 6 mm thickness.

Pannello interno 6 mm + angoli,
pannello esterno 6 mm.
Inside panel 6 mm thickness + 
wooden pro�les,
outside panel 6 mm thickness.

Astral Tekno Pro è l’innovativa evoluzione di Astral Tekno.
La sua forza sta nel taglio sul corpo del cilindro.
Infatti, in caso di tentata effrazione, avviene una rottura controllata in un punto pre�ssato, proteggendo
in questo modo il cuore del cilindro che rimane all’interno della serratura e perciò dif�cilmente estraibile.
Ad avvenuta rottura è comunque possibile utilizzare le chiavi per aprire la porta dall’esterno.
• Astral Tekno Pro è dotato inoltre di elementi all’interno del cilindro che aumentano la resistenza agli attacchi col trapano.
• Le chiavi di Astral Tekno Pro sono brevettate e garantiscono in questo modo una tutela contro la loro riproduzione illegale.

Astral Tekno Pro is the innovative evolution of Astral Tekno.
It’s force is the cut on the cylinder’s body.
In effect, in case of attempted break-in, a controlled break occurs at a predetermined point,
protecting in this way the cylinder’s heart that remain internal in the lock and therefore dif�cult to remove.
After rupture is however possibile to use keys to open the door from the outside.
• Astral Tekno Pro is also equipped with elements inside the cylinder that increase the resistance to attacks with the drill.
• Astral Tekno Pro keys are patented and guarantee in this way a protection against their illegal reproduction.

I Cilindri CISA AP4 S rappresentano la soluzione ideale per chi cerca un cilindro con altissime prestazioni.
• Elevata protezione e controllo della duplica, possibile solo presso CISA Solution Partner e CISA
• +40% di resistenza all’estrazone e alla rottura grazie a Sigillo, anima in acciaio bimateriale
• Elevata restenza al Bumping (percussione) grazie al dispositivo brevettato Bump Key Power (BKP)
• Elevata protezione al Picking (manipolazione) grazie alla tecnologia brevettata di controperni �ottanti

CISA AP4 S represent the ideal solution for those looking for a very high performance cylinder.
• High protection and duplication control, only possible at CISA SOLUTION PARTNER and CISA
• +40 % resistance to extraction and breaking thanks to Sigillo, bi-material steel core
• High resistance to Bumping, thanks to the patented disposal Bump Key (BKP)
• High protection from Picking, thanks to the patented technology of �oating counter pins

Sezioni/Sections Serrature/Locks
Con�gurazione di montaggio di pannelli 
interni ed esterni. Carenatura di
�ssaggio e telaio colori di serie
RAL 9010/9016/9005/effetto acciaio/
marrone grinz.

Con�guration of installation inside
and outside panels. Metal �xing pro�les and 
frame series colors
white RAL 9010 / White RAL 9016 /
Black RAL 9005 / steel effect / brown grinz.

Conforme alla Norma Europea EN 1303:15 160B0C6D - Compliant with European legislation EN 1303:15 160B0C6D

Key Related Security: 6

1 2 3 4 5 6

Attack Resistance: D

O A B C D

Durability: 6

4 5 6

Conforme alla Norma Europea EN 1303:2015 - Compliant with European legislation EN 1303:2015

Key Related Security: 6

1 2 3 4 5 6

Attack Resistance: C

O A B C D

Durability: 6

4 5 6
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